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PAREJA DE coNTAÉTOS A PRESSION ART. 06510, PARA CERRADURAS E Eormcas 
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COUPLE DE CONTACTS A PRESSION ART. 06510, POUR SERRURES ELECÍRIQUES 
PAIR OF CONNECTIONS ART. 06510, OPERATING BY PRESSURE, OR ELECTRIC 


DRUCKYONTAKTE ART. 00510 FÜR ELEKTRO-SCHLÜSSER -—— —  — '9 


* 
/ 
A. Con questa coppia di contatti a pressione è possibile alimentare le elettroser- 
Conduttori da collegare SI tran torman rature senza che sia necessario avere conduttori in vista. 
À i i Por medio de esta pareja de contactos es posible alimentar las electrocerra- 
Cables que hay que juntar al transformador. duras sin que se vean los cables. 
à à 2 | | | : Avec cette couple de contacts à pression il est possible d'alimenter les serrures 
Cables électriques à connecter au. transformateur. électriques sans qu'il soit nécessaire d'avoir des cables visibles. 
l ? y By this pair of special connections it is possitis to feed the electric looka 
Conductors. to be joint to the transformer. | - without having visible conductors. | : A 
: : 
| "Mit diesen Druckkontekte ist es möglich die Elektro-Schlósser. anzuschliessen, lo 
Anschlussleitung für den Trasformator. ; àhne das es nótig ist die Anschlussleitungen ausserhalb SR pegan: © 
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